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importance of a clear typology as a basis for studying the mechanisms by which
euphemistic units function in different discourse types. The materials and conclusions
of this study can be used in future academic work in the field of linguistic pragmatics.
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OBpEeMU3MBI  MPEICTABISIOT COOOM  BBIPAKEHHS, HCHOJB3yeMbIe ISt
HUBEJIMPOBAHUS HETATUBHOTO BIUSHUS 00palieHus: K TabOynpoBaHHBIM TeMaM. Takxe,
AB(heMUCTHUECKUE BBIPAKEHUS YIIOTPEOISIOTCS C LIEJIbIO MPOSIBICHUS BEXIMBOCTU U
OKa3aHMs OMPENECICHHOTO BIUSHUS HA ayJAUTOPHUIO, CIIOCOOHOTO YOeauTh aapecara.
HccnenoBanne CTPYKTYPHBIX M CEMAHTUYECKUX OCOOCHHOCTEH 3BPEMU3MOB
MPEJICTABIIACTCS HE MPOCTO aKTyallbHbIM, HO M HEOOXOAUMBIM ISl TOHUMAaHUS
MEXaHU3MOB  (YHKIIMOHUPOBAHUS  S3bIKA B  CJIOXHOM W  W3MEHYHBOM
COLIMOKYJBTYPHOM KOHTEKcTe. J[aHHas paboTa CTaBUT CBOEH LIETBIO BBISIBICHHUE U
CUCTEMATH3AINI0 CHUCTEMHBIX MPHUHIIUIIOB, JEXKAIlUX B OCHOBE O0Opa3oBaHUS H
ynotpe0iaeHus 3BHEMUCTUYECKUX BBIPAXKEHUN B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE.

Jns TOCTHKEHHUS TOCTABJICHHOW I1IeJM HEOOXOJMMO YTOYHUTBH COJIepKaHUE
0a30BOTO MOHATHUSA. TpaUIIMOHHO, YB()EMH3MOM HA3bIBAIOT CIOBO WM BBIpAKCHHE,
HCTIONIB3YEeMOe IS 3aMEHBI JIPYTOro CJIOBa WJIM BBIPOKEHUS, KOTOPOE CUHUTAETCS
OCKOpOUTEIHHBIM, HEYMECTHBIM WM TaOyMpPOBAaHHBIM. OTO  OIpeEJescHHE,
MPEJCTaBICHHOE, B YaCTHOCTH, B ciioBape C.U. Oxerosa, akileHTUPYET BHUMAaHUE Ha
cMsryaronier GpyHkuuu 3BdemMusma, mo3BOJISIONIET0 U30€KaTh MPSIMOTO YITOMUHAHUS
HETIPUSITHBIX WM JEIUKATHBIX TeM [4]. OgHaKo, CYHIECTBYIOT U JAPYrUe MOAXOIbI K
onpenenenuto 3spemun. Tak, K. Annan u K. bappumxk B cBoeii pabote «Euphemism
and Dysphemism: Language Used as Shield and Weapon» paccmarpuBaror
B(peMU3Mbl KaK JIMHTBUCTUYECKHE WHCTPYMEHTBI, HWCIONb3yeMbI€ [JIS1 3alUThI
TOBOPSIIIETO U CIIYIIAIOIIETO OT MOTEHIIMAIBLHO TPAaBMUPYIOIIETO BO3ICUCTBUS A3bIKA,
a TaKXxe JJIsl CO3aHusl TTOJI0KUTEILHOTO BrieyaTiaeHus [S].

Hctopuss wusydyeHus 5BOEMU3MOB B JIMHI'BUCTUKE HACUUTHIBAET HE OJIHO

necatuierve. Eme B Hayame XX BEKa BHUMAHUE JIMHITBUCTOB IIPUBJICKAIIN
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9B(heMU3MBI, HUCTIOJIB3YEMbIE JJII COKPBITHS WIM CMSTUYEHUS HETaTUBHBIX aCIEKTOB
peanbHOCTH, OCOOEHHO B MOJUTHYECKOM M BOEHHOM mauckypcax. [.JI. MenkeH,
aMEPUKAHCKUI >KYpHAIUCT U JIMHTBUCT, KPUTHUKOBAJ HMCIOJIb30BaHHE 3BHEMHU3MOB,
Ha3bIBasl MX SI3bIKOM MAacCKMpOBKH, TaK KaK CUUTAJ, YTO 3B(EMU3MBI NPEAHAZHAUCHBI
JUISl MaHUITYJIMPOBAaHUS OOIIECTBEHHbIM MHeHueM [7]. B mocnennue pecstuierus
UHTEpEC K 3B(PEMU3MaM 3HAYUTEIILHO BO3POC, YTO CBSI3aHO C POCTOM BHHMAHHUA K
BOIIPOCAM IOJIUTUYECKOW KOPPEKTHOCTH, T€HIEPHON U PACOBOM 4yBCTBUTEIBHOCTH, A
TaKXe C Pa3BUTUEM KOTHUTHBHOW JIMHIBUCTHUKH, M3YYalOIIEH B3aUMOCBS3b S3bIKA U
MbinuieHuss. CoBpeMeHHbIe uccnenoBarenu, Takue kak A.A. Komwmccapoma, C.A.
JleBkuna u M.C. YTKuHa, IpOJOJIKAIOT U3y4aTh CTPYKTYPY, CEMAHTUKY U (DYHKIIMH
3B()eMU3MOB B COBPEMEHHOM AHTJIMICKOM $3bIKE, MOJYEPKUBAsA UX BAXKHYIO POJIb B
PETYIMPOBAHUH COITMATFHOTO B3aUMOJICHCTBUS U (DOPMUPOBAHUH KYJIbTYPHBIX HOPM.

['oBOpst 0 (PYHKIIMOHUPOBAHUU OIPEICIICHHBIX SA3bIKOBBIX SIBIICHUMN, HENb3s HE
YIOMSHYTh B IEPBYIO ouepeib 00 UX CTPYKType U cemMaHTuke. OOpaTuM BHUMaHHE Ha
PacCMOTpPEHHE CTPYKTYPHOTO aHaIM3a 3BPEeMU3MOB. IBPEMU3MbI, KaK HEOTheMIIeMast
4acTh A3BIKOBOM CUCTEMBI, IPEACTABIIAIOT COOOM MHOTOTPaHHOE SIBJIEHHE, TpeOyroIIee
KOMILJIEKCHOT'O aHaJIN3a C YYETOM CTPYKTYPHBIX, CEMAHTUYECKUX U (DYHKITMOHAIbHBIX
acniekToB. CTPYKTYpHBI aHaiu3 TO3BOJISIET BBISIBUTH MPEOOTIaJaroONIe THUIIbI
AB()EMUCTHIECKUX KOHCTPYKIIHM, B TO BpeMsI Kak CEMAaHTHYECKUN aHAIU3 PACKPOET
criocoObl  (pOPMUPOBAHUS HOBBIX 3HAYEHUH W CMATYCHHUS HEKEIATEIbHBIX
KoHHOTanui. Hakonen, wu3ydeHue (QYHKIIMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH MO3BOJISET
OTIpeENUTh, KaKUM 00pa3oM 3B(GEMHU3MBI UCHOJIB3YIOTCS B Pa3IMYHBIX KOHTEKCTaX
JUTSL IOCTUYKEHUS OTIPEICICHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX LEEH.

B xauecTBe OTIpaBHOI TOUKH AJIsI CTPYKTYPHOTO aHaIn3a 3BPEMU3MOB MOKET
OBITH WCIIOJIb30BaHa Kiaccudukaius, npenioxennas P.Y. Xomnmepom [6], koTopas
BBIJICJISIET TPU OCHOBHBIE KAaTE€rOPUHU: OT/AEJbHBIE CJIOBA, CIOBOCOYETAHUS W LIEJIble
MIPEIIIOKEHHUS.

OTnenpHOE CIIOBO:
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CymiecTBuTeNbHOE: K  OTOW  KATETOPUHM  OTHOCATCS  3B(EMHU3MBI,
IpeICTaBIIAIONINE COO0M OT/IEIbHBIE CYIIECTBUTEIbHBIC, 3aMEHsI0IINE Ooiee TpyObIe
WM HenpuemieMmble moHsATUsA. Hanpumep, cyumiectButensHoe attacker moxer
UCTIOJIh30BaThCSl B KadecTBe 3B(emusma ans cnosa terrorist, a intruder — illegal
immigrant.

[TpunararenpHOE: HSBPEMUCTHYCCKHE TPUIATATCIIbHBIC WCIOIB3YIOTCS IS
CMSTYCHHS WJIM U3MEHEHUS 3HAUCHUS CYIIECTBUTEIBHBIX, K KOTOPHIM OHU OTHOCSITCSL.
IIpumepamu moryt cayxuth classified Bmecto secret umu collateral BMecTo
unintentional (B BeipaxxeHuu collateral damage).

['narosi: oTAENbHBIE TIAroJibl TAKKE MOTYT BBICTYNATh B POJIM 3B(PEMU3MOB,
3aMeHssi OoJiee MpsMble M pe3kue BblpaxkeHus. Hampumep, to whitewash moxer
WCIIOJIh30BaThCA BMECTO to conceal, a to clean MOXeT OBITh IBPEMUCTHUECKOI
3ameHoi riarosna to kill.

CnoBocoueTaHue:

CBoOOHOE CJIOBOCOYETAHHME: JaHHAs KaTeropusi BKJIOYaeT B ceOs
HB(HEMUCTUYECKIE BBIPAKEHUS, COCTOSIINE W3 ABYX WM OoJiee CIIOB, CBS3aHHBIX
CUHTAaKCUYECKH, HO HE SBJISIONIUXCS YCTOMUYMBBIMH uauomamu. [Ipumepamu moryt
cirykuth Negatively impacted Bmecto disappointing or loss-making wiu liquidity crisis
BMecTo state of being nearly bankrupt.

®dpazeonornueckii 000pPOT: YCTONYMBBIE MANOMATUUECKHIE BHIPAKECHUS TAKKE
MOTYT HUCIOJIb30BaThCsd B KadecTBe sBdemm3moB. Hampumep, wet work sisisercs
sBpemuzmom aits to Kill, a pull the rug out from under — myst to cause problems.

[lemoe mpenoxkeHWe: KaTeropus BKJIOYaeT B ce0d 3BHEMUCTHUYECKUE
BBICKA3bIBAHUS, MMPEACTABISIONINE COOOM MOHBIE MPEAJIOKEHNS, 3aMEHSIoIINe Ooee
npsiMble M OTKPOBEHHbIE (GopmynupoBku. Hampumep, npemmoxxkenrne Humanitarian
crisis is taking more lives through famine moxeT ucnosns3oBathcst BMecto Many people
are starving to death, a Economic growth remained negative — Bmecto Economy went

into recession [6].
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JlanHas kaccuduKamus IMO3BOJSIET CHCTEMATH3UPOBATh PA3TUYHBIC THIIBI
’B()eMU3MOB HAa OCHOBE WX CTPYKTYPHOH oOpraHuzalnuud. AHaJIW3 YaCTOTHOCTH
Pa3IUYHBIX  CTPYKTYPHBIX THUIOB MOXET TNPEIOCTaBUTh HUHOOpPMAIUIO O
Mpeo0IaJaroNINX CTPATETUAX dBPEMHU3ANNN B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM s3bIke. B
YaCTHOCTH, MPEJCTABISETCS  peajbHbIM  IPEANOJIOXKUTh, YTO  CBOOOJHBIC
CJIOBOCOYETAHMUSI M CYIIECTBUTEIbHBIC SIBISIOTCA HamOOJee pacnpoCTpaHEHHBIMU
TUTIaM# SBPEMU3MOB [2].

CornacHo  manHoW  knaccudukamuu, A.A. KowmwuccapoBa mpoBOAUT
«HCcTeoBaHne Haubosiee yHmoTpeOUTENbHBIX 3BPEMH3MOB C TOYKH 3PEHHUS HUX
OPUHAIJICKHOCTH K TOW MM HWHOM YacTh peun», YyKas3blBas, 4YTO Haubosee
IPOJYKTUBHBIMU SBJISIFOTCS. CBOOOJIHBIE CJIOBOCOYETAHMS, CYUIECTBUTEIbHBIE MU
dpazeonorudaeckrue 000pOThI, 0COOCHHO B MOJUTHIECKOM U MEAMUHOM AUCKypcax [2].
Cx0kero MHEHUS TPUICPKUBACTCS aMepUKaHCKUM JTUHTBUCT ['.JI. MeHkeH, KOTOpbIii
MOJAYEPKHUBAET, YTO TOJUTUYECKAass M BOCHHAs JIEKCMKA OCOOEHHO HaChILIEHA
sB(heMu3MaMu Kak (POpMOI COKPBITHS peaibHOCTH [7].

Taxke, K. AnjieH JOMOJHSET CTPYKTYPHBIM aHaiu3, BBLACHSS SBPEMU3MBI-
MeTadopbl, 3BPEMHU3MBI-OMOHUMBI M 3BPEMU3MBI-HEOJIOTU3MbI, YTO paCIIUpSET
TpaJUIMOHHBIC KaTeropuu, npemioxennsie P.Y. Xoanepom [6]. PaccmoTpum gaHHyO
KJaccudukanuio 6osee mogpooHO.

OBdemu3mbl-MeTahophl MPEACTABISIIOT COOON S3BIKOBBIC KOHCTPYKITUH, B
KOTOPBIX HEXKENaTeIbHOE MOHATHE 3aMEHSIETCA Ha JIPYroe, UMEIOLIee CXOJCTBO MM
ACCOLIMATUBHYIO CBA3b C HMCXOAHBIM. OTOT MPOLECC MO3BOJIAET CKPBITH IPSIMOE
yIOMHHaHUEe TaOyUPOBAHHOW TEMbI, OJJHOBPEMEHHO HaMeKas Ha €€ coJlepiKaHue.
[IpumepoM MOXET CIYXHUTh BbIpakeHue to pass away BmecTo to die, rae
MeTahOpUUYECKU MEPEHOC CTPOUTCS HAa 0Opa3HOM MPEICTaBICHUH O CMEPTH KaK O
nepexoje B MHOE COCTOSTHUE.

OB(peMH3MBI-OMOHUMBI, B CBOIO OYEPEIb, OCHOBAHbI Ha MCIIOJIB30BAHUU CJIOB,
MMEIOIIMX OJMHAKOBOE 3ByYaHHE, HO pPa3HOE 3HAYEHHUE, TJe OJHO W3 3HAUYCHMI

MPEJCTaBIICT CO00M ABHEMUCTHYECKYIO 3aMeHy. Takol mpuem Mo3BOJISET CO3/aTh
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JIBYCMBICIICHHOCTh, CMSITYasl WJIM MACKUPYsS MCXOAHOE TMOoHsATHEe. Hampumep, cioBo
gay, KOTOPO€ UCTOPUYECKU 03HAUAIIO «BECENBIN» NI «0€33a00THBII B COBPEMEHHOM
A3BIKE UCIOJIb3YETCs B KauecTBe 3B(eMu3Ma it 0003HAUEHHS] TOMOCEKCYaIbHOCTH.

DB} eMU3MBI-HEOJIOTHU3MBI MPECTABISAIOT COO0H HOBBIC CIIOBA MIJIH BHIPAKCHHUS,
CO3JIaHHBIE CIELUATIBLHO VISl 3aMEHbI HEeXKeJaTeNIbHbIX MOHATUNH. Heonoruzmel Moryt
00pa30BBIBATHCA C MTOMOIIBIO PA3IUYHBIX CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX MPOILECCOB, TAKUX
KaK CJIOBOCIIOKEHHE, COKpaIlleHue WM 3aMMCTBOBAHHE W3 JPYTUX SI3bIKOB. Ux
MOSIBJIEHUE OO0YCIIOBJICHO HEOOXOAMMOCTBIO aJalTUPOBaTh SI3bIK K MEHSIOIIHUMCS
COIMAJIBHBIM HOPMaM | IIEHHOCTSIM, a TaK)K€ CKPBITh WJIM 3aBYaJTUPOBATh HETIPUSTHBIC
WU TaOyHpOBaHHBIE TEMBI. SIpKUM MPUMEPOM MOXKET CIY>KUTh TepMHUH downsizing,
KOTOpPBI HCHOJIb3yeTcd B Ou3Hece B KadecTBe »3BGEeMU3Ma JJisi YBOJbHEHHUS
COTPYIHHKOB.

Cornacuo Ix. Bunesamcomy, Ix.C. Humsny u K./[x. CunbBepy, B OCHOBE
AB(eMUM JIekKaT T.H. «IISATh OCHOBHBIX CEMAaHTUYECKUX TPOIIECCOBY !

1. Nnos3erunbie 3anMcTBOBanus («borrowing words from other languages»).

2. 'enepanuzanus («wideningy).

3. CemanTtuyeckuii caBur («semantic shifty).

4. Metadopuueckuit nepenoc («metaphorical transfer»).

5. ®onernueckoe uckakenue («phonetic  distortion»),  BKIOUaroOIIEe
a0OpeBHUaInio, CMEIIIEHHUE CIIOB U Ip.» [8].

Haunbonee pacnpoctpan€HHbIM corjlacHO ucciegoBanuio A.A. KomuccapoBoii
ABJISIETCST MeTahOPUUECKUN TMEePEHOC, OCOOCHHO B MOJMTHYECKOM JHUCKypce (soft
targets — humans, surgical strike — bombing attack). Ona moguepKUBaeT, YTO TaKHE
3B(heMHU3MEBI CITOCOOCTBYIOT «COKPBITHIO ICUCTBUTEIIBHOCTIY U BBIMIOTHSIOT (YHKITHIO
SMOIIMOHATIBHOTO TUCTAHIIUPOBaHUS [2].

[TonoGubie BhIBOABI nenaeT U A.b. Pynenko, aHanusupyst sBemMucTHuecKue
006opoThl B coBpeMeHHbIXx CMU. OH yka3bIBaeT, 4to «MeTadopa Mmo3BOJsSE€T BCTPOUTH
3HAYCHWE B KYyJIbTYPHO 3HAYUMYI0 paMKy, TpHaaBas COOOIIECHUIO MEHBIIYIO

AMOIMOHAJIBHYIO HAarpy3Ky WK Ja)e 0Jaro3By4YHOCThY.
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[LY. Tluackep B CBOMX TpyAax MOAYECPKUBACT, UYTO OHB(PEeMUCTHUECKAS
reHepanu3alusi — 3TO HHCTPYMEHT CKPBITUS HEraTUBHBIX AaCIEKTOB PEaJIbHOCTH,
MIMPOKO TMPUMEHSEMbId B BOCHHOM M JAMIUIOMAaTHYECKONM PHUTOpPUKE, HAIpHUMEp:
engagement BMecTo war, friendly fire BMecTo accidental attack.

Takum 00pa3oM, MPOBENEHHBIN aHalu3 CTPYKTYPHBIX M CEMaHTUYECKHX
0COOEHHOCTEH PBPEMH3MOB B COBPEMEHHOM aHTIIUICKOM SI3bIKE MO3BOJISET CIENaTh
psa BbIBOJAOB. Bo-mepBhIX, 3BPeMH3MBI NPEICTABISIOT COOONM MHOTI0ACIEKTHOE
A3BIKOBOE  SIBJICHHE, (DYHKIMOHUPYIOIIEEC JJI CMSATYEHHS WM COKPBITHS
HEeXeJaTeNIbHbBIX, TAOYUPOBAHHBIX WJTU MOTCHITUATHHO OCKOPOUTEIIbHBIX TOHATHI. Bo-
BTOPBIX, CTPYKTYypHas opraHuzaius 3BGpeMU3MOB pazHooOpa3Ha W BKJIIOYAET B ceOs
OTJIETIbHBIE CJIOBA, CJIOBOCOYETAHUS U LIEIbIEC MPEIIOKEHUS.

CemaHTHUeCKUI aHamus B(heMr3MOB BBISBJISIET npeodaTanme
MeTaOpUUEecCKOro  MepeHoca KaKk OCHOBHOTO  MexaHu3Ma  (HOpMHUpPOBAHMS
sB(emucTHueckux 3HaueHuid. Meradopa, reHepanuzanus U Ipyrue CeMaHTHUECKUE
IPOLIECCHl MO3BOJISIIOT 3aBYyaJMpOBAaTh HEraTUBHbIE KOHHOTALUM, MPEICTaBIIS
MOHSTHE B CEMAHTUYECKU 00Jiee HEUTPAIIbHOM BH/IE.

[Toy4yeHHBIE pe3yabTaTHI MOJATBEPKAAIOT THIOTE3Y O TOM, YTO IB(HEeMU3MBI
UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B  PEryJMPOBAaHUM  COLMAIBHOIO  B3aMMOJICHCTBHS,
dbopMHpPOBaHNUU KYJIbTYPHBIX HOPM M MaHUMYJIUPOBAHUU OOIECTBEHHHIM MHECHHEM.
[lepcniekTrBBl  JANbHEMIIMX  HWCCIEAOBAHUM  NPOSIBIIOTCS B MPOBEACHHUU
KOPIIOPAaTUBHOTO  aHajiM3a (PYHKIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEH 3B(OEMU3MOB B
Pa3IMYHBIX AUCKYpCaX, HAIPUMEP, B OJIUTUYECKOM U CIIOPTUBHOM JIUCKYpCax.
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